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AGENDAordredujour

Southeast Planning Review and Adjustment Committee 
Comité de révision de la planification de Sud-Est

September 27, 2017 at 7:00 pm •27 septembre 2017 à 19h
Moncton Lions Community Centre •Centre communautaire Moncton Lions

473, rue St. George Street

1.	 Call Meeting to Order / Convocation d’une assemblée à l’ordre

2.	 Declaration of Conflict of Interest / Déclaration de conflit d’intérêts

3.	 Adoption of the Agenda / Adoption de l’ordre du jour

4.	 �Adoption of the Minutes / Adoption du procès-verbal

	� Adoption of the Minutes of the August 23, 2017 meeting. / Adoption du procès-verbal de la réunion 
du 23 août 2017.

	� Adoption of the Minutes of the September 13, 2017 meeting. / Adoption du procès-verbal de la réunion 
du 13 septembre 2017.

5.	 Business Arising from the Minutes / Affaires découlant du procès-verbal

	� 	None/aucune
	
6.	 �Variance, Temporary Approvals, Conditional Uses, Rulings of Compatibility and Non-

Conforming Uses / Dérogations, Approbations temporaires, usages conditionnels, 
déterminations de compatibilités et usages non-conformes

a) 	 �Randy Sheffar, 51 rue Pleasant Street (PID/NID 00612424), Village of\de Hillsborough – Proposing to 
vary the maximum area of  an accessory building  / Propose de déroger l’aire maximal d’un bâtiment 
accessoire (File/Dossier #17-1390) English/anglais

b)	� Jonathan Sanford, 8 Spruce Lane (PID/NID 00610790), Village of\d’ Alma – Proposing to vary the 
maximum front setback for a main building  / Propose de déroger le retrait maximal avant pour un bâtiment 
principal (File/Dossier #17-1446) English/anglais

c)	 �Marc Joseph Lestage, Lot 02-7 Subdivision 14964275 chemin de la Rivere Road (PID/NID 70380548) 
Beaubassin East Rural Community / Communaute Rurale Beaubassin-Est - Variance to increase maximum 
area of an accessory incidental to a travel trailer. / Dérogation afin d’augmenter l’aire maximum pour un 
bâtiment accessoire relié à un roulotte. (File/Dossier # 17-1365) English/anglais

 
7.	 Tentative Subdivisions / Lotissements provisoires
	
	� 	None/aucune
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8.	� By-law Amendments, Zoning and Municipal Plan Matters / Questions de zonage et  
questions relatives aux plans municipaux

	
a)	� Village of\d’ Alma  - Amendment to Village of Alma Rural Plan By-law 93:  93-4 Amendment to 

the Serviceable Area Boundary on Zoning Map. / Amendment de Plan rural d’Alma  Arrêté 93: 93-4 
Amendment pour étendre la limite des zones de service sur la carte de zonage (File / Dossier #17-1403) 
English/anglais

b)	 �Beaubassin East Rural Community/ Communauté rurale de Beaubassin-est  – Housekeeping 
amendments / Amendements administratifs  (File / Dossier #17-1024) French/français

9.	 Other Business / Autres affaires
	
	 Elections for Chair and Vice chair. / Les élections pour les postes de président et vice-président.

10.	Next Meeting / Prochaine réunion
	  
	� Next monthly meeting will be held October 11, 2017 at 7:00 pm / La prochaine réunion mensuelle 

aura lieu à 11 octobre 2017 à 19h.

11.	Adjournment / Levée de la réunion
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